Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


21997D0517

EK UN TURCIJAS ASOCIĀCIJAS PADOMES LĒMUMS (EK) Nr. 1/97

(1997. gada 29. aprīlis),

par režīmu, kas piemērojams dažiem apstrādātiem lauksaimniecības produktiem (97/303/EK)

EK UN TURCIJAS ASOCIĀCIJAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Ekonomikas kopienu un Turciju
 un jo īpaši tā 22. panta 3. punktu;

tā kā EK un Turcijas Asociācijas padomes 1995. gada 22. decembra Lēmums Nr. 1/95 par muitas savienības nobeiguma posma ieviešanu
 nosaka režīmu, kas piemērojams apstrādātiem lauksaimniecības produktiem; 
tā kā, lai veicinātu tirdzniecības attīstību saskaņā ar muitas savienības mērķiem, ir jānosaka vērtības izteiksmē izteiktas gada kvotas Kopienai attiecībā uz makaronu izstrādājumiem un Turcijai attiecībā uz dažiem apstrādātiem lauksaimniecības produktiem, uz kuriem attiecas kombinētās nomenklatūras 19.nodaļa, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Kopiena precēm, kas minētas tabulā 1. pielikumā, piemēro šajā pielikumā noteikto specifisko nodokli, ievērojot gada kvotu 2,5 miljonu ECU apmērā.

2. pants

Turcija precēm, kas uzskaitītas 2. pielikumā, piemēro šajā pielikumā noteiktās lauksaimniecības komponentes, ievērojot gada kvotu 2,5 miljonu ECU apmērā. Ievērojot šo kvotu, šajā pielikumā tabulā norādītās summas aizstāj summas, kas attiecīgām precēm noteiktas Lēmuma Nr. 1/95 6. pielikuma 1. tabulā.
3. pants

Lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

To piemēro no 1996. gada 1. novembra.

Luksemburgā, 1997. gada 29. aprīlī


EK un Turcijas Asociācijas padomes vārdā - 

priekšsēdētāja

T. T. SILERA [T.ÇILLER]

1. PIELIKUMS

Tarifu kvotas un ievedmuitas nodokļi Turcijas izcelsmes preču ievešanai Kopienā

KN kods
Kvota (ECU)
Piemērojamais ievedmuitas nodoklis (ECU/ 100 kg)

1902 11 00
2 500 000
10,67

1902 19

10,67

2. PIELIKUMS

Tarifu kvotas un ievedmuitas nodokļi Kopienas izcelsmes preču ievešanai Turcijā

KN kods
Kvota (ECU)
Piemērojamais ievedmuitas nodoklis (ECU/ 100 kg)

1902 20 91
2 500 000
2,61

1902 20 99

7,41

1902 30 10

10,67

1902 30 90

4,21

1902 4 090

4,21

1904 10 10

6,19

1904 10 90

19,94

1904 20 10

0

1904 90 10

44,21

1904 90 90

11,11

1905 90 20

18,74

1905 90 60

0

1905 90 90

0

* Summa noteikta EK un Turcijas Asociācijas padomes 1995. gada 22. decembra Lēmuma Nr. 1/95 par muitas savienības nobeiguma posma ieviešanu 4. pielikumā (OJ No L 35, 13. 2. 1996, p. 1).
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